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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES
OF AMERICA AND THE GOVERNMENT OF THE UNION OF SOVIET
SOCIALIST REPUBLICS CONCERNING COOPERATION IN COMBAT-
TING POLLUTION IN THE BERING AND CHUKCHI SEAS IN EMER-

GENCY SITUATIONS

The Government of the United States of America and the Government of the Union of
Soviet Socialist Republics, hereinafter referred to as the "Parties",

Conscious that exploration, exploitation, and production of natural resources, as well
as related marine transport, pose a threat of significant pollution by oil or other hazardous
substances in the Bering and Chukchi Seas,

Recognizing that, in the event of a pollution incident or the threat thereof, prompt and
effective action should be taken. to organize and coordinate prevention and pollution com-
batting activities.

Taking into account the Agreement on Cooperation in the Field of Environmental Pro-
tection Between the United States of America and the Union of Soviet Socialist Republics,
signed May 23, 1972, and desiring to develop further the principles of mutually beneficial
cooperation, and

Desiring to avert, through the adoption of measures to prevent and combat pollution
resulting from oil and other hazardous substance spills, damage to the marine environment
of the Bering and Chukchi Seas, including coastal areas,

Have agreed as follows:

Article I

The Parties undertake to render assistance to each other in combatting pollution inci-
dents which may affect the areas of responsibility of the Parties, regardless of where such
incidents may occur. Such assistance shall be rendered consistent with the provisions of this
Agreement. To such end the competent authorities of the Parties shall develop the Joint
Contingency Plan Against Pollution in the Bering and Chukchi Seas, hereinafter referred
to as the "Plan", which shall enter into force upon their written agreement.

Article II

For the purposes of this Agreement:

"Pollution Incident" means a discharge or an imminent threat of discharge of oil or oth-
er hazardous substance from any source of such a magnitude or significance as to require
an immediate response to prevent such a discharge or to contain, clean-up or dispose of the
substance to eliminate the threat to or to minimize its harmful effects on living resources
and marine life, public health or welfare.
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" Oil" means oil of any form, including crude oil, fuel oil, sludge and oil wastes, and
refined products.

"Hazardous substances" means elements and compounds which when discharged into
the marine environment could present an imminent and substantial danger to the public
health or welfare, harm living resources and marine life, damage amenities or interfere with
other legitimate uses of the sea.

"Competent Authority" means with respect to the United States of America, the United
States Coast Guard and with respect to the Union of Soviet Socialist Republics, the Marine
Pollution Control and Salvage Administration attached to the USSR Ministry of Merchant
Marine.

"Area of responsibility of a Party" means the waters within the Bering and Chukchi
Seas which are the respective Party's internal waters or territorial sea, and the sea area be-
yond the territorial sea in which that Party exercises its sovereign rights and jurisdiction in
accordance with international law. Areas of responsibility of the Parties where they are ad-
jacent will be separated by the maritime boundary between the two countries.

"Response resources" means the personnel, vessels, equipment and other means for
combatting pollution.

Article III

The Parties, consistent with their means, commit themselves to the development of na-
tional systems that permit detection and prompt notification of the existence or the immi-
nent possibility of the occurrence of pollution incidents, as well as providing adequate
means within their power to eliminate the threat posed by such incidents and to minimize
the adverse effects to the marine environment and the public health and welfare.

Article IV

The Parties shall routinely exchange up-to-date information and consult to guarantee
adequate cooperation between their competent authorities with regard to activities pertain-
ing to this Agreement and the Plan.

Article V

The implementation of the Plan shall be the primary responsibility of the competent
authorities of the respective Parties, and of other authorities of the Parties to the extent of
such other authorities' competence under applicable law. The Plan may be amended from
time to time, consistent with this Agreement and the procedures set forth in the Plan, by the
competent authorities.
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Article VI

The competent authority of the Party in whose area of responsibility a pollution inci-
dent occurs, or whose area of responsibility is affected by such an incident, shall direct re-
sponse operations within that area.

Article VII

The Plan may be invoked whenever a pollution incident occurs that affects or threatens
to affect the areas of responsibility of both Parties or, although only directly affecting the
area of responsibility of one Party, is of such a magnitude as to justify a request for the other
Party's assistance.

Article VIII

The joint response provided for under the Plan can only be undertaken when the com-
petent authorities of the Parties agree. The competent authorities of the Parties will deter-
mine the appropriate response action required for each pollution incident.

Article IX

Requests for assistance will be communicated between the competent authorities of
both Parties. Requests for assistance by telephone shall be confirmed by telex, telegraph or
facsimile.

A Party shall endeavor to promptly provide requested assistance as soon as possible to
the extent that the Party determines the resources are available. The availability of response
resources for a specific pollution incident is understood to be dependent upon funding and
the requirements of other missions.

The requesting Party shall provide all possible support to the response resources of the
assisting Party.

Article X

The assisting Party may fully or partly terminate its assistance if that Party determines
that it is necessary to do so. Notice of the termination shall be communicated to the com-
petent authority of the requesting Party. The requesting Party shall release the response re-
sources made available as soon as possible after the termination.

The requesting Party shall promptly inform the assisting Party when the need for as-
sistance no longer exists, and release as soon as possible the response resources made avail-
able by the assisting Party.
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Article XI

The Parties will periodically conduct joint pollution response exercises and meetings
in accordance with the provisions of the Plan. The competent authorities of the Parties shall
alternate in the supervision of the exercises.

Article XII

The requesting Party shall, to the greatest extent possible, facilitate the arrival and de-
parture of response resources made available by the assisting Party for response activities
pertaining to this Agreement. The Parties shall cooperate in implementing the provisions
of this Article.

Article XIII

The requesting Party shall reimburse the assisting Party for expenses associated with
response resources. The amount to be reimbursed will be determined by the rates of the as-
sisting Party.

In all other cases and circumstances unless otherwise agreed, each Party will bear the
expense of its own activities pertaining to this Agreement.

The expenses involved in conducting joint exercises shall be bome by each Party re-
spectively.

Article XIV

Nothing in this Agreement shall affect in any way the rights and obligations of either
Party resulting from other bilateral and multilateral international agreements.

The Parties will implement this Agreement in accordance with rules and principles of
general international law and their respective laws and regulations.

Article XV

This Agreement shall enter into force upon the date the Parties notify each other in
writing that necessary internal procedures have been completed, and shall remain in force
unless terminated by either Party upon six months advance written notice to the other Party
of its intention to terminate this Agreement.

Termination of this Agreement shall not affect response operations which have been
taken hereunder and are not yet completed at the time of termination unless otherwise
agreed by the Parties.

This Agreement may be amended by written agreement between the Parties.
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Done at Moscow, in duplicate, this eleventh day of May, 1989, in the English and Rus-
sian languages, both texts being equally authentic.

For the Government of the United States of America:

JAMES A BAKER, III

For the Government of the Union of Soviet Socialist Republics:

EDUARD A. SHEVARDNADZE
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

CO r A I E H 14E

MexcKy [paBHTebCTBOM COeCRHeHb X ULTaTOB AMepHK4 m

I-panHTenbCTBOM Coio3a COBeTCKaX CoIuaanHCTtlqeCKIJX

Pecny6.nK o COTpy.RHHqeCTBe B 6opb6e C 3arpI3HeteM

1 EBepHHrOBOM H 'IyKOTCKOM MOp54X

B qpe3Bbit4aftbtX CHTyaLH5IX

npa BHTeribCTBO CoeJalHeHHblX IilTaTOn AMeprKH H nlpaHTelbCTBO

Coto3a COBeTCKHX CotHa.qHCTHqeCKHX Pecny66-tK, aaiee tiMeHyeMbie

(<CTopOIbl>>

co3IaBaR5 qo pa3 CJlKa, pa3pa6OTKa t 4lo6bitia npmpoHbix pecyp-

COB, a TaK)Ke CBsI3aHHble C 3THM MOpCKufe nepeBO3KH CO3,[aIOT yrpo3Y

3Halt4TeJlbHoro 3arp93HeCHBE Hec4TbFO H gapyrHMH oIIacHbMH BeuWecTBa-

MH a BepuHrOBOM 14 XIyKOTCKOM MOp51X,

npH3HaBaff, XITO a ciyqae HuIILUHeHTa, Bbl3blsattoero 3arpg3HeHHe,

vin" yrpo-bi ero Bo3mIKIoBe-ti ci-eayeT ape~nplHHMaTb He-taMewiui-

TerbtlbHe H 3cpIKT14BHbIe MeIpbt no opraHH3aiHIi H KoopaIHHaIuHH aeB-

cTBHtI no npeaoTBpateHlnfo " 6opb6e C 3arpl3HeHfteM,

npHHMaaI no BHiMaIHme CornaueHae MeKay CoeaHHetuibiMH IUha-

-raMv4 Amepm.u14 M Coo3OM COFeTCK IX Cou.va.nmcTaiAeCK"X Pecny6.lity o

COTpynaHHXeCTrBe B o6.iaclri oxpaab OKpyA-aoLtle cpeflbi, nofanmcaHHoe

23 Masi 1972 r., H enaa aajiee paiB~lBaTb npHHU~nbl B3aHMoBbIroAHoro

COTpyQHHqecTrBa, H

eAaceaA lyTeM npHHITH 1 Mep no nipe.ZOTBpaLWcHHIO i Gopb6e c

3arPg3HeHlhieM, Bbl3blBaeMbM pa3.lBaMti Hec4T Iti £tpyrx otacHbiX

BetueCTB, He aonfyCKaTb HaHeCeHrnl ytep6a MOpCKORi cpegie bepflHroBa

HI 4YKOTCKoro MOpeil. BKJIoqaai npH6peKHbie paiioahj,

cornaclnJcb o iHwecJieay 0oeM:

CTaTb5i I

CTOpOHbl 06A3ylOTCq OKa3biBaTb apyr ,npyry nOMOlLb B 6opb
6 e c

HHUHXIteHTaMI4, Bbl3blBaIouHMI4 3arp13HeHie, KOTOpbiMH MOryT 6blTb

3aTpotiyTbl 3OHbi OTBeTCTBeRHOCTH CTOpOH, He3awHtiCMO OT TOrO, rxie

MOryT npOH30iTT1 TaKHe IIHLi)][feHTbl. TaKaA noMOL~b OKa3bIBaeTCl B

COOTBeTCTBHH C orjoioeHHIMH HaCTosmiero CornaueHHSi. C 3TO ue-nbtO

KOMneTeHTHbie opr'aHbi CTOpOH pa3pa6OTaOT CoBMecTHbil rinaH
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4pe3BbittatHbIX Mep Ha criyiari 3arpI3ieH SI o BepHHroBoM H '-lyKOT-

CKOM MOpHX, aee IMeHyeMbrlf <Ina">, KOTOpblrl BCTynKT B CHJIy no

nCbMeNHHOMy cor1aweHH1O Me;,Kfy HHMH.

CTaTb II

Alns' uenei HacTostwero CorjiaWeHHn5:

<4IHLiHXaeHT, BlbI3bIFaloLUHk 3arpM3HeHle>> o3HaqaeT c6poc linl
peaJqbHyIO yrpo3y c6poca Hecb-ii t14i1 Apyroro onacHoro "eutecTBa H3

jno6oro HCTOqHHKa, MaCl.UTaObI H xapaKTep KOToporo Tpe6yOT

Heme1.TCHHOrO pearHpBai41 aig npeAlOTnpaLLteHHIR TaKoro c6poca Hill

orpaHHneHHM pacnpocrpaHeHH$., c6opa 11111 ya3aeHHF1 BelCTBa, qTO6b

ycTpanHb yrpo3y HnH CBeCTH K MrHHHMYMy pe.HOe B03JaeiiCTBHe Ha

;KHBble pecypcbl, MopCKyIO c4Xiopy ii qbayHy, 3.aopoBbe n 6.uaronoflymie

Hace11eHH5a;

<He Tb>> o3Ha4aeT He43Tb B nO6OM BHzie, B TOM qH1cj e cbipyEo

He4lTb, xKciiKoe TOflIlil BO, He4)TecoaepKauHe ocaaKH, HeqfbTAHbe

OTXOIbl H OqHtteHHbie HecPTenpo11yKTbl;

<<OnacHbie BeLUecTia>> o3HaqaoT 3TieMeHTbl li COegHeHtis, KOTOpbie

B c1yqae c6poca B mopclytO cpeay MoryT npelacTaoJIBTb peaqbiylO H

cepbe3Hy1o onacHOCTb 1UI5( 3,lPo0obq i 6.raronoj.yqHs Hace.ieHHM,

npumxilwrb Bpea ;AHBbiM pecypcaM, MopcKoti 4nb-ope ti (IayHe,

yxy~ttUlTb ycAomHX OT~blXa Ha Mope H411 r1oMeuaTh gpyrHM npaaoMep-

HbIM BH1IaM 14CuIo.nb3oBaHHtr MOpm;

<<KoMneTeHTHbIf opraH>> o314aqaeT B OTHOUIIeHHH CoernimeHHb[X

UlTaTOB AMeplnKH-eperoayio oxpaty CLIA H B OTHOWeHHtl Coo-3a

COBeTCKIHX CouItaqHcTcmqeCKHX Pecny61HK-Ynpaaietnie FocyaapcTaeH-

HOts cnea1a11143HpoBaHHOfi cJnyx6bi no I14KBHI aLtH pa3.ABOB HeCCPTH H

Heq)TenpoayKToH a Mope rip1 MtniHtc-repCTBe MOpCKOrO cfrroTa CCCP;

,3oiia OTBeTCTBeHHOCTtI CTopOHhbr> o3HataeT BOabl bepiHr-oBa ti

qyKOTCKOrO Moperf. KOTOpbie $B.IHiOTCn RHyTpeHHIIMH BO1aMl1 1.11

TeppHTopHarbHbIM MOpeM COOTBeTCTaytoULeih CTOpOHbl, 14 MOpCKOA

pattoH 3a npefenaM14 TepptiTOpaarlbtOfro Mops, 8 KOTOpOM 3Ta CTopota

ocywueCTf3I5ieT CBOH cyBepeHHble npaBa 4 topt4CaHKtHfO B cOOTBeTCTBHH4

C Me KnyHapoHbM npaBoM. 3OHbl OTBeTCTBCHHOCT CTopO4 B MeCTaX,

rme ORR ripiueratoT apyr K apyry, pa3rpaH1qiiBaOTCx no .i4HH

pa3rpaHHieHHl9 MOpCKIIX rnpOCTpaHCTB Me )KLy In'3YM CTpaHaMa;
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,,CpeAcBa peartipoBamnmol o31ax-aio nepcovian, cyxta, o 6 opy-
JlonaHte H apyrtie cpeAcTBa a.nH 6opb63b C :3arp!3HeHheM.

CTaTba III

C-opotbi B COOTBeTCTBIIi Co CBOiMH BO3MOXHOCTiMt O6.3ykOTCR

pa3pa6oTaTb HatmoHajibHbie CHCTeMbt, nO3BOASUOLtC O6Hapy)KltBaTh H

Ha3aMeaLTITe.qbHo yBeIOMnfIlTb o6 H1HitaeHTaX H-nI 0 peajibHOtl yrpo3e

1HUHI~eHTOB, Bbl3bIBalO4HX 3arpa3etme, a TaK2ce npeqOCTaBhIHTb Haa-

.ie)Kattie cpeac'rBa, HaxotamuHecR B ux pacnop%)KeHtin, gUix ycTpaHenHR

yrpo3bl, c03.aasaeMofl TaKHMH HiUHlAClHTaMH, H cBefleHH K MHfiHMYMy

BpenHoro B03LteaiCTBaH Ha MOPCKYfO cpeJty, a TaK)Ke 3aOpOBbe H4

611arono.nyme Hace-uema.

CTaTbA IV

CTOPOHb peryinapto o6MeiiBaloTcSI cnexei IfqbopMauteiI H

KOHCyJqbTHpyIOTCH c ueibio o6ecnemeHti HaaJeKaLtero COTpyAHH-

4ecTBa Me),aly HX KOMneTeHTHbMH OpraHaMH R TOM, tITO KacaeTCA

,eC4TejlbHOCTli, oTHocHiu efC5i K viacToauueMy Coriaueiuo YA liany.

CTaTb1 V

OCHOBHyIO oTBeTcTBeHHOcTb 3a BbIOOJ]HeHHe fIaHa HecyT KOMne-

TelTHblC opralbi CTOpOH, a TaKwe apyrue opraHbl CTopoH B npeaenax

HiX KoMneTeHUHHd corfxacHo riHMeHHMOMy npany. KoMneTeHTHbie

opraHbh MOryT lepuozt"LiecKH BHOCHTb u43MeHeHH5I B [lIaH B COOTHeT-

CTBHIH C HaCToLwtnM Cori-aweueM H npouegypoir, H3,AoWKeHHORI B

[niaHe.

CraTba VI

KOMneTeHTt1bI opraH CTOpOHbl, B 30He OTBeTCTBeHHOCTH KOTOpOA

npo3oWe l miHniJleHT. BbI3bBa1owsifi 3arpal3Helwe, mAll 3ioHa OTBeT-

CTBeHHOCTH KOTOpORI 3aTpariBaeTC5I TaKHM HHUA|leHTOM, ocyLueCTBJReT
pyKOBOQCTBO onepaUHsMH no pearlpOBaHH1o B 3TOHi 3oHe.

CTaTbA VII

[lqaH MO)KeT 6b[Tb 3aaeiCTBOBaH B c~iyqae .Ao6oro HHLuteHTa,

Bbl3blBaioIL.terO 3arp3HeHHe, KOTOpbl4 3aTpariBaeT HJI1H yrpO'KaeT

3aTpOHyTb 30Hbl OTBeTCTBeHHOCTH o6eHx CTOpO, .m6o, 3aTparHBaql

HenOcpeICTBeHHO 3OHy OTBeTCTBeHHOCTHI TOJIbKO OJAHORI CTOpOHbl, uMeeT
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TaKi4e NaCWTa6bl, KOTOpbie onpaaBzbiBalOT o6patueHle 3a iOMOtUbO K

Upyroii CTOpOHe.

CTaTbI VIII

CoBimeCTHoe peartipouaHe, npejiycMaTptiBaeMoe rlaHOM, MO)KCT

OcyLiLeCTB.TwTbCI TOJlbKO B cfnyiae, KOrtla HMeeTCH corriacHe KOM-

HeTeHTHbIX opraHoiB CTOpOH. KoMneTeHTHbie opraHbi CTOpOH onpe-

JaejigtOT HaxeKawLue Mepbi no pearHpoBaHllFo, Tpe6ytouleci B OTHO-

LueHHH Ka;Kaoro lHUlIufeHTa, Bb[3bIBaFOuLerO 3arpm3HeHlie.

CTaTbA IX

3anpocbl O IOMOImm nepe TCa~oc c HcnoIlb3OBaHieM cpeaCTR CBH3H

mewIay KOMFeTeHTHblMH opraHaMH o6eHX CTOpOH. 3anpoc o noMom no

TeJre4bony nO1ITBepwiiaeTca no Te..eKCy, Telerpal)y iurui (4)aKCIIMHI.b-

KGo CB5I31.

CTopoia CTpeMITCR npe3OCTaRlVTb 3anpawmlBaeMyio nOMOLIub KaK

MO)KHO cKopee i1 B TaKOM o6beMe, KOTOpbli onpeae:ue'rcsi eto, HcxoQH5

H3 uMetoLaiixcqi y Hee cpeaCTB peaFHpoRaHN5s. Vlpu 3TOM rlOHHMaeTc.9,

LITO BO3MO)K4HOCTb nlpeaOCTaB.FqCHII cpeACTB pearipoBaHM3i X151 KOH-

KpeTHOrO HHUHaeHTa, BblI3bIHaIoJwero 3arpm-3HeHlie, 6yLeT 3aBHCeTb OT

4IMHaHcitpoBaHHM n noTpe6oc'-H B yKa-3aHHbX cpealcTlax xUIHl Qpyr"x
ue.neii.

CTopOHa, 3anpoctBwa fOMO b, OKa'hIBaeT HceBo3MOmKr4oe cO-

,aeiiCTBHe cpelcTnaM pcarmpoBawnm CTOpOHbl, OKa-hblaiOlueift fOMOLub.

CTaTb q X

CTopoua, oKa.bIBatowal fIOMOtb, MOACT OI0/HOCTbiO H.Jll qacTuq-

HO flpeKpaTHTb CBOR) f'OMOiib, eCTIH OHa CO4TeT Heo6xoLiMbiM :)TO

cileilaTb. YBeqoiMJIei-ue o rlpeKpatueHmi nOMOLUm nepeaaeci KOMne-

TeHTHOMY opraHy CTOpOHbl, 3anpocti~wefi flOMOLLub. CTOpOHa, 3anpOcHB-

wasi riOMOUb. OT[IyCKaeT npeUocTaBjieHHbie eii cpexIcTBa pearHpoBaHHMs

KaK MOAHO cKopee nocne npeKpaLueHH5i noMomuB.

CTopotta, ianpocinwati noMoU. He'a CJ1Iire.qbno nIH4OpM11pyeT

CTOpOHy, OKa3bBaKtuyo nOMOLUh. Korga Heo6Xo)rrMOCTb B Jtaajibeii-

teii rOMOLUII oTfnaaaeT, i KaK MOAHO cgopee OTfHyCKaeT CpeCRCTia

pear"poBanHa, npc.atocTanJieHHbe CTOpOHOh, OKa3biBatoIJwefi fOMOUab.
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CTaTbR XI

Cr1.opowbi ncpFfoarfqecK" flpOBOaRT COIlMeCTHbre yqenifi no 6opb6e

c -sarpw'3HeHeM fi 4CTpeqnH B COOTBeTCTBI4 C noJ1o)KeH3]Mti I1iaHa.

KoMneTeHTHbie opralbi CTOPOH nooqepeUHo pyKORO1IRT ymeH4 MU.

CTaTbSq XII

CTOpOHa, 3anpoCHBiam IlOMOUlb. B MaKciMa"IbHO BO'3MO)HOf CTC-

neHi o6.nerqaeT [IptlGblTHie 14 OT6blTIIC CpeACTB pearnpoaHm, npenio-

CTaBJeHHbIX OKa'iblBatouek flOMOlub CTopoHoa arui oncpauii no

pearlIpoBaHtl-o. OTHOC[LtUIIXCAI K RaCToqLLteMy Coriiai-ieHrno. CTopOihbl

COTPYXIHqia4OT B oCyJweCTBr-ieHmH flOAlO)KeHHtf HacToALulei CTaTbH.

CTaTbm XIII

CTopOHUa. 3anpocuBwag i OMOLUb, no3MetllaeT CTopoHe, OKa3blBaiO-

W~eil IOMOwLlb, pacxoJabl, CBmiatHbie Co cpeflCTBaMai peaPiponaHtH.

CyMMa,. noan-eAwattas BO-3MCeLeHttO, onpene.ri54eTc% no Tapnt4)aM CTopo-

Hbl. OKa3bIBalOtei flOMOLub.

Bo Kcex apyrix ciyqaqx i o6CTOSTeJnbCT'Bax, eciuti HeT 1lHOt

.aOrOBOpCHHOCTII, KalKaa CTopOfa HdCeT CBOll pacxozrI, CBl3aHIhIe c

ee =le~1TeJlbHOCTbWO, OTHOCqulefICq K aCTOmtUeMy Cori aieI-eHlo.

Pacxonbl rio npoBeaiel-itO COBMCCTHbIX yqeHliri HeceT COOTBeTCTBeH-

HO KawKlaa CTopoHa.

CTaTbR XIV

HRMTO B HaCTOSIlieM CoriameHHt He 3aTparlBaeT KaKHM- JH60

o6pa3oM npaB mi oow'3aTe-abCTB .rno6oik w3 CTopou, BbJTeKaioLuiLx 143

npyrx IBYCTOPOHHtIX it MHoroCTopoHi-Hx MeKayHapozH biX coriaiue-

Mii.

CTopOHbi 6yayT BbmllOrflKiFTb HacToHwuee CornawneHe B COGTBeT-

CTBHII C HopMaMiIH nI lpHIiflaM! O6Leo me)KulyHapOlHoro rnpaBa it CBO-

tiMn COO-BeTCTByHO3tWMl 3aKOHaMit H npa~RuaMit.

CTaTbAI XV

HacTosatuee CornalleHIie BCTynaeT i crimy c aaTbl, Korxia CTopOHbl

yBClOM51T lIpyr iipyra B rmCbmeoh qbopMe o -3aiepteHmtf Heo6xo-

)ILIIMbX BHYTpeHHIIX npoucqyp. B 6yqieT OCTaBaTbCR B CHrie 9O Tex fop,

nosa ero adic'rTBe He 6yflCT npeKpauieIo rtuo6oii 113 CTOpOH tlyTeM
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HanpamneHms gpyroll CTopoHe riHCbMeHHoro yBeaoMrieHHA 3a wueCTb

Mec lueB o cBoeM HaMepemHH npeKpaTHTb aleflCTiHe CorinaheHHA.

[IpeKpaLUeHe eCHcTBH;H Hacrowero CoriiaeHut He 3aTparmBaeT

onepauuA no pearHpoBaHHIO, OCyULeCTBIAeMbIX B COOTBeTCTBHH C Co-

r.ratueHHeM H He flOJIHOCTbIO -BepLUeHHbIX K MOMCHTy fpeKp3tUCeHHq

ero fleriCTB4, ec.i, CTOpOHbl He aOrOBOpiJIHCb o6 HHOM.

Hac-rouwee CoraLuIeHlie MO)KeT 6blTb n43MeHeHo nyTeM rHCbMeH-
HOFO COrJlaLUeHHA Me:i(,y CTOpOHamH.

Coaepneuo a MocKue II Man 1989 roa a 9,3yX 3K3eMnJapax,

Ka)KX.bi Ha aHrIiHACKOM It pyCCKOM m3biKax, ipHqeM o6a TeKCTa HMeioT
o aHHaKOBylo cHjiy.

3a fnpaBTenbCTBO 3a [-IpaBHTeJlbCTBO

CoegtuHeHHb[X LTaTOB Coo3fa COBeTCKHX

AMepHKH Couna.nCTqecKIX Pecny6.nIIK

,L,. SEIfKEP 3. fiEBAPHA,13E
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD DE COOPERATION ENTRE LE GOUVERNEMENT DES ETATS-
UNIS D'AMERIQUE ET LE GOUVERNEMENT DES REPUBLIQUES SO-
CIALISTES SOVIETIQUES EN VUE DE COMBATTRE LA POLLUTION
DANS LES MERS BERING ET CHUKCH DANS DES SITUATIONS
D'URGENCE

Le Gouvernement des Etats-Unis d'Am6rique et le Gouvemement de l'Union des R&
publiques socialistes sovi~tiques, ci-apr~s d6nomm6s les " Parties ",

Conscients du fait que la prospection, l'exploitation et la production de ressources na-
turelles, ainsi que les transports maritimes connexes, prdsentent un danger consid6rable de
pollution des mers Bering et Chukch par des hydrocarbures et autres substances nuisibles,

Reconnaissants que, dans le cas d'un incident de pollution ou de menace de pollution,
il sera n~cessaire de r6pondre de fa~on immediate et efficace et d'organiser et coordonner
des activit~s de pr6vention et de lutte contre la pollution,

Tenant compte de lAccord de cooperation en mati~re de protection de l'environnement
entre les ttats-Unis d'Am~rique et I'Union des R~publiques socialistes sovi6tiques, sign6 le
23 mai 1972, et d6sireux de consolider les principes d'une coop6ration mutuellement
b~n6fique et,

Dsireux d'dviter, grace A l'adoption de mesures de pr6vention et de lutte contre la pol-
lution r6sultant du ddversement d'hydrocarbures et autres substances nuisibles, de causer
des dommages au milieu marin des mers Bering et Chukch, y compris aux zones c6ti~res,

Sont convenus de ce qui suit :

Article premier

Les Parties s'engagent a se pr&er assistance dans la lutte contre les incidents de pollu-
tion pouvant affecter les domaines de responsabilitd des Parties, quel que soit le lieu off de
tels incidents se produisent. Ladite assistance sera foumie en conformit6 avec les disposi-
tions du present Accord. A ces fins, les autoritds comp~tentes des Parties 6tabliront un Plan
sp6cial commun de lutte contre la pollution dans les mers Bering et Chukch, ci-apr~s
d6nomm6 le "Plan", qui entrera en vigueur sur accord 6crit des Parties.

Article H

Aux fins du pr6sent Accord :
L'expression " incident de pollution " ddsigne une d6charge ou la menace d'une d6-

charge imminente d'hydrocarbures ou de toute autre substance nuisibles provenant de nim-
porte quelle source et d'une ampleur ou d'une importance exigeant une rdponse imm6diate
afin de contenir, rdcup6rer ou d6truire la substance pour 61iminer la menace ou r6duire au
minimum ses effets nuisibles sur la flore et la faune ainsi que sur la sant6 ou le bien-dtre
des populations.
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Le terme " hydrocarbures "drsigne le prtrole sous tous ses 6tats, notamment le ptrole
brut, le fuel-oil, les brous, les rrsidus ainsi que les produits ptroliers raffinrs.

L'expression " substances nuisibles " drsigne les 616ments ou composts dont la d6-
charge dans lenvironnement main risque de presenter un danger imminent et substantiel
pour la sant6 publique ou le bien-etre des populations, qui peuvent endommager les ressou-
rces naturelles et la faune marine, causer des dommages aux installations ou entraver d'au-
tres utilisations 16gitimes des oceans.

L'expression" autorit6 comptente " drsigne pour les Etats-Unis d'Amrrique les garde-
c6tes, et pour l'Union des R~publiques socialistes sovidtiques l'Office de la lutte contre la
pollution du milieu marin et de la rrcuprration au sein du Ministre de la marine march-
ande.

L'expression " zone sous la responsabilit6 d'une Partie " drsigne les eaux au sein des
mers Bering et Chukch qui reprrsentent les eaux int~rieures ou les eaux territoriales respec-
tives des Parties ainsi que la zone siture au-delA de la mer territoriale sur laquelle la Partie
exerce ses droits souverains et sa juridiction conformrment au droit international. Les
zones de responsabilit6 des Parties adjacentes seront s6parres par ]a frontibre maritime en-
tre les deux pays.

L'expression" ressources pour la lutte contre la pollution " drsigne les moyens en per-
sonnel, navires, materiel et autres utilisds pour la lutte contre la pollution.

Article III

Les Parties, dans la mesure des moyens dont elles disposent, s'engagent A 6tablir des
systbmes nationaux en vue de la d~tection et de la notification rapide de l'existence ou de
la possibilit6 imminente d'incidents de pollution, et s'engagent 6galement A foumir les moy-
ens adrquats, dans la limite de leurs possibilitrs, afin d'61iminer la menace posse par de tels
incidents et de minimiser leurs effets ind~sirables sur le milieu main ainsi que sur la sant6
publique et le bien-6tre des populations.

Article IV

Les Parties procrderont A l'change p~riodique de renseignements de pointe et se con-
sulteront afin de garantir une coop6ration adequate entre leurs autoritrs comptentes re-
spectives, en ce qui conceme les activit~s vis~es par le prdsent Accord et par le Plan.

Article V

La mise A execution du Plan incombera principalement aux autoritrs comprtentes re-
spectives des Parties ainsi qu'A d'autres autorit~s des Parties dans la mesure de leur com-
p6tence, en vertu de la 16gislation applicable. Le Plan pourra 6tre modifid de temps A autre
conformrment au pr6sent Accord et A la procedure indiqure dans le Plan, par les autoritrs
comprtentes.
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Article VI

L'autoritd comptente de la Partie assumant la responsabilit6 de la zone oai se produit
un incident de pollution, ou dont la zone de responsabilit6 est affect6e par ledit incident,
organisera les operations de riposte dans cette zone.

Article VII

II sera fait appel au Plan toutes les fois qu'un incident de pollution se produit qui affecte
ou menace d'affecter les zones de responsabilit6 des deux Parties ou, si la zone de respon-
sabilit6 d'une seule Partie est affect6e, si l'ampleur de l'incident de pollution justifie une de-
mande d'assistance adressde A lautre Partie.

Article VIII

Les autorit6s comp~tentes des Parties devront convenir de lancer les operations con-
jointes de lutte contre la pollution prvues dans le Plan. Elles d6termineront la mesure ap-
propri6e pour chaque incident de pollution.

Article IX

Les demandes d'assistance seront communiqu6es entre les autorit6s comp6tentes des
deux Parties, et toute demande adressde par t6lphone devra etre confirmde par telex,
t66graphe ou t616copie.

Les Parties s'efforceront de fournir dans les meilleurs d61ais lassistance requise dans
la mesure des ressources disponibles. La disponibilit6 des ressources n~cessaires pour
r6pondre A une incidence sp~cifique de pollution depend du financement et des besoins
d'autres missions.

La partie requ6rante foumira tout le soutien possible aux ressources mises en oeuvre
par la Partie fournissant l'assistance.

Article X

La Partie foumissant ]'assistance pourra y mettre fin en tout ou en partie si elle le juge
n6cessaire. Notification sera faite A l'autorit6 comp6tente de la Partie requ6rante. Cette
demire renverra le plus rapidement possible A l'autre Partie les ressources qui avaient 6t6
foumies pour combattre la pollution.

La partie requdrante informera dans les meilleurs d6lais la Partie foumissant l'assis-
tance que cette derni&e n'est plus n6cessaire et renverra le plus rapidement possible les res-
sources que la Partie fournissant assistance avait mis A sa disposition.
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Article XI

Les Parties organiseront pdriodiquement des exercices conjoints de lutte contre la pol-
lution ainsi que des rdunions conform6ment aux dispositions du Plan. Les autorit6s com-
p~tentes des Parties superviseront A tour de r6le les exercices.

Article XII

La Partie requ6rante facilitera, dans la mesure du possible, l'arriv~e et le depart des res-
sources de lutte contre la pollution mises A sa disposition par la partie fournissant l'assis-
tance selon les dispositions du present Accord. Les Parties coop6reront pour la mise en
oeuvre des dispositions du pr6sent Article.

Article XIII

La Partie requ~rante remboursera A la Partie fournissant assistance les d6penses asso-
ci6es aux ressources fournies pour r6pondre A un incident de pollution et le montant A rem-
bourser sera d6termin6 par la Partie fournissant assistance.

Dans tous les autres cas et toutes les autres conditions, A moins que les Parties nen con-
viennent autrement, chaque Partie assumera le cofit de ses propres activit~s d6coulant du
pr6sent Accord.

Les d6penses lides aux exercices conjoints seront assum6es par chaque Partie respec-
tivement.

Article XIV

Aucune disposition du pr6sent Accord ne porte pr6judice de quelque fagon que ce soit
aux droits et obligations des deux Parties d6coulant d'autres accords bilat6raux et multi-
lat6raux internationaux.

Les Parties mettront A execution le present Accord conform6ment aux r~gles et princ-
ipes du droit international g6n6ral et de leurs lois et r~glements respectifs.

Article XV

Le prdsent Accord entrera en vigueur A la date A laquelle les Parties se sont inform6es
mutuellement et par 6crit de l'accomplissement des formalit~s constitutionnelles requises
et restera en vigueur aussi longtemps qu'il n'aura pas 6t6 d6nonc6 par l'une des Parties sous
prdavis 6crit de six mois.

La d6nonciation du pr6sent Accord n'aura aucun effet sur les activit6s de r6ponse A un
incident de pollution qui ont 6t6 entreprises en vertu du present Accord mais n'ont pas en-
core W achev~es, A moins que les Parties nen conviennent autrement.

Le present Accord pourra tre modifi6 par accord 6crit entre les Parties.
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Fait A Moscou, en double exemplaire, le 11 mai 1989, dans les langues anglaise et
russe, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvemement des ttats-Unis d'Am~rique:

JAMES A. BAKER III

Pour le Gouvemement de l'Union des R6publiques socialistes sovi~tiques:

EDUARD A. SHEVARDNADZE




